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Neuer Schwung und mehr Komfort beim

Sitzen. Die charaktervolle Serie giroflex 64

vereint anmutige Formgebung und tech-

nische Perfektion. Modernste Ergonomie

findet Ausdruck in einem Sitzprofil, das für

Halt und Wohlbefinden sorgt. 

Drei Rückenhöhen und drei Sitzbreiten,

Standard- oder Komfortpolster in Stoff

oder Leder; bezogene oder unbezogene

Rückenschalen; auf eine Vielfalt der

Aufgabenbereiche antwortet giroflex 64

mit einer Vielfalt von Modellen.

Giroflex 64 – ein neuer Massstab für das

Sitzen. Immer spürbar anders.

Nouveau galbe et confort d’assise accru: la

ligne giroflex 64 allie un design séduisant

à une technique parfaite. Les critères ergo-

nomiques les plus récents ont été pris en

compte lors de la conception des sièges

afin de garantir un maintien efficace et un

bien-être absolu. 

Trois hauteurs de dossier et trois largeurs

d’assise, rembourrage standard ou confort

en cuir ou tissu et coque du dossier avec

ou sans revêtement: la gamme giroflex 64

propose de nombreux modèles adaptés à

tous les types d’utilisation. 

La ligne giroflex 64 pose de nouveaux 

jalons pour un confort d’assise «sensible-

ment» différent.
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64-3078

Giroflex 64: Drehstuhl und -sessel für Büro

und Heim. Wissenschaftlich abgesichert ist

der zweizonige Sitz: optimale Stützung bei

maximaler Bein- und Druckfreiheit. Alle

Drehstühle sind mit Sitztiefenverstellung

ausgestattet, ohne Mehrpreis versteht sich.

Die Organicmove-Synchron-Mechanik

zeichnet sich durch einen flüssigen, ausge-

reiften Bewegungsablauf aus. Ob mit 

festen oder mit höhen- und breitenver-

stellbaren Armlehnen, kennzeichnend sind

die schwungvollen Rundungen, die Leich-

tigkeit und Eleganz.

Giroflex 64: chaise et fauteuil pivotants

pour le bureau ou la maison. Fruit de 

recherches récentes, l’assise deux zones

assure un maintien parfait et offre une 

liberté de mouvement optimale sans effet

de poussée désagréable. Toutes les chaises

pivotantes proposent un réglage en pro-

fondeur de l’assise sans majoration de prix.

La technique Organicmove sophistiquée

avec contact synchrone suit en douceur les

mouvements de l’utilisateur. Qu’ils soient

munis d’accoudoirs fixes ou d’accoudoirs

réglables en hauteur et en largeur, les 

fauteuils conservent une allure dynamique,

légère et élégante.
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64-7578
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Für höchste Ansprüche das ansprechende

Design, die wertbeständige Ausführung.

Modelle, die jeden Raum aufwerten, bei

denen sich zeitgemässe Technik und feine

Linienführung zum formvollendeten

Ganzen verbinden. Giroflex 64: das ist die

neue, schönere Art des Sitzens. 

Un design séduisant pour les plus exi-

geants: les modèles de la version haut de

gamme apportent à votre environnement

une touche de noblesse. Technique mo-

derne et stylisme raffiné se fondent en un

ensemble harmonieux. La ligne giroflex 64

marie à merveille modernité et séduction. 

64-9278
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64-9778

64-1278
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64-9878
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Zum Arbeiten oder Entspannen, Sie haben

die Wahl: giroflex 64 mit hohem Rücken,

fester oder beweglicher Kopfstütze und der

dazu passende Hocker als Fussablage. Oder

mit leder- oder stoffbezogener Rücken-

schale für noch mehr Wohnlichkeit. Alle

Modelle mit Komfortpolsterung und auf

Wunsch mit gepolsterten Armauflagen. In

Stoff oder Leder, in vielen Farben.

Pour travailler ou se détendre, choisissez 

la ligne giroflex 64 avec dossier haut et

appuie-tête fixe ou mobile, complétée d’un

repose-pieds assorti. Ou alors le revête-

ment cuir ou tissu de la coque du dossier

pour plus de finesse. Tous les modèles

bénéficient d’un rembourrage confort. Des

repose-bras rembourrés sont disponibles

sur demande. Livrés en version cuir ou 

tissu, les sièges se déclinent en de nom-

breux coloris.



Die Rückenlehne lässt sich sechsstufig

höhenverstellen. Mit einem einfachen

Handgriff.

Six positions possibles: le réglage en 

hauteur du dossier s’effectue en un 

tournemain.

Ganz nach Wunsch: links Standard-

polsterung, rechts Komfortpolsterung.

Au choix: rembourrage standard (à gauche)

ou confort (à droite).

Die elegant geschwungene Rückenschale

in grauem oder schwarzem Kunststoff, mit

Stoff oder Leder bezogen.

Un galbe élégant: la coque du dossier en

matière plastique gris ou noir peut être 

revêtue de tissu ou de cuir. 
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Nach neusten wissenschaftlichen Erkennt-

nissen für dynamisches Sitzen gestaltet:

die zweizonige Sitzfläche mit Doppel-

funktion. Der hintere Teil des Sitzes nimmt

die Beckenregion auf und erschwert das

Herausgleiten aus dem Sitz. Die vordere

Sitzfläche neigt sich im Winkel von 7° nach

vorne, damit der Druck von den Oberschen-

keln genommen wird. Die punktsynchrone

Organicmove-Mechanik ist das Kraft- und

Bewegungszentrum des Stuhls und macht

aktives Sitzen zum Vergnügen. Sitzhöhe,

Sitztiefe, Rückenlehnenneigung und

Rückenlehnenhöhe sind aus dem Sitzen

heraus mit einfachen Griffen einzustellen.

Ergonomie in Giroflex-Perfektion!

Tenue dynamique: les sièges ont été déve-

loppés sur la base des découvertes les plus

récentes en matière d’ergonomie. L’assise

deux zones assume une double fonction. La

partie arrière permet de soulager le bassin

et garantit un maintien optimal. La partie

avant, inclinée à 7°, garantit une détente

parfaite au niveau des cuisses.

Assurant mobilité et soutien, la technique

Organicmove à synchronisation ponctuelle

est le cœur du siège. Avec elle, le principe

d’assise dynamique revêt une dimension de

plaisir. En quelques gestes simples, l’utili-

sateur peut régler depuis son siège la hau-

teur et la profondeur d’assise ainsi que 

l’inclinaison et la hauteur du dossier. Avec

Giroflex, l’ergonomie atteint la perfection!
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64-7002

Dynamischer Schwung für dynamisches

Sitzen: die Beistellstühle und -sessel der

giroflex 64 Linie. Die fünf Modelle, mit

oder ohne Armlehnen, in vielen Variatio-

nen, passen in Sitzungszimmer genauso

gut wie in den Wohnbereich. Zur Auswahl

stehen verschiedene Stoffe und Leder.

Fluidité des lignes et assise dynamique: les

chaises et fauteuils d’appoint de la ligne

giroflex 64 se déclinent en cinq modèles et

en de nombreuses variantes, avec ou sans

accoudoirs. Disponibles en diverses ver-

sions cuir ou tissu, ils trouvent aussi bien

leur place dans une salle de conférence

que dans une pièce d’habitation. 
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64-7003
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64-3004

Ansprechende Freischwinger und 4-Beiner-

Modelle, alle in sieben Farbvarianten oder

auch verchromt lieferbar. In Kombination

mit den verschiedenen Stoffen und Leder

ergeben sich beliebige Gestaltungs- und

Einsatzmöglichkeiten für die giroflex 64

Stühle und Sessel.

Dotés d’un piètement à suspension libre ou

de quatre pieds, les modèles existent en

sept coloris ou en finition chromée. Avec le

vaste choix de tissus et de cuirs proposé,

les chaises et fauteuils giroflex 64 offrent

de multiples possibilités de combinaisons

en fonction de l’utilisation recherchée. 
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64-9202
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Beistellstühle und -sessel gibt es auch als

Sonderausstattung mit stoff- oder leder-

bezogener Rückenschale, mit Komfort-

polsterung und gepolsterten Armauflagen. 

Sur demande, les chaises et fauteuils d’ap-

point peuvent être livrés avec une coque

revêtue de tissu ou de cuir ou dotés d’un

rembourrage confort et de repose-bras

rembourrés. 

64-9204
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64-3078 
64-3278

64-7078
64-7278

64-7578 
64-7778

64-3578 
64-3778

D R E H S T Ü H L E  U N D  - S E S S E L / C H A I S E S E T FA U T E U I L S  P I V O TA N T S
Sitzbreite 450mm / Largeur d’assise 450mm

Standard / Standard
Komfort / Confort
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64-5278 64-927864-1278Komfort / Confort

D R E H S T Ü H L E  U N D  - S E S S E L / C H A I S E S E T FA U T E U I L S  P I V O TA N T S
Sitzbreite 510mm / Largeur d’assise 510mm

64-7002
64-7202

64-3002
64-3202

B E I S T E L L S T Ü H L E  U N D  - S E S S E L / C H A I S E S  E T  FA U T E U I L S  D ’ A P P O I N T

64-3004
64-3204

64-7003
64-7203

64-3003
64-3203
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64-5878 64-9878

64-7004
64-7204

64-4078 
64-4278

64-8078
64-8278

64-4578
64-4778

64-8578
64-8778

64-5204 64-920464-920264-5202

D R E H S T Ü H L E  U N D  - S E S S E L / C H A I S E S E T FA U T E U I L S  P I V O TA N T S
Sitzbreite 485mm / Largeur d’assise 485mm

64-5778 64-9778



M A S S E / D I M E N S I O N S  C M

Die Übersicht der giroflex 64 Modelle 

zeigt: Es gibt unzählige Möglichkeiten, 

dynamisch, bequemer und spürbar anders 

zu sitzen. Zukunftsweisende Stoffe in 

ansprechenden Farben, kostbare Leder und

komfortsteigerndes Zubehör lassen keine

Wünsche offen. Es gibt also keinen Grund

mehr, beim Sitzen Kompromisse zu 

machen!

Cette vue d’ensemble des modèles 

giroflex 64 illustre la multitude de combi-

naisons possibles pour une assise dynami-

que plus confortable et «sensiblement» 

différente. Tissus modernes aux couleurs 

attrayantes, cuirs nobles et accessoires de

confort divers: il y en a pour tous les 

goûts. Faites votre choix!

Design: Walser Design, Dättwil (Switzerland)
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64-3078/64-3278 41–53 93–112 45 66 41,5–44
64-7078/64-7278 41–53 93–112 45 66 41,5–44
64-3578/64-3778 41–53 101–120 45 66 41,5–44
64-7578/64-7778 41–53 101–120 45 66 41,5–44

64-4078/64-4278 41–53 93–112 48,5 66 43–45,5
64-8078/64-8278 41–53 93–112 48,5 66 43–45,5
64-4578/64-4778 41–53 101–120 48,5 66 43–45,5
64-8578/64-8778 41–53 101–120 48,5 66 43–45,5

64-1278 38–50 38–50 49 66 47   
64-5278 42–54 107–126 51 66 45–47,5
64-9278 42–54 107–126 51 66 45–47,5
64-5778 42–54 119–138 51 66 45–47,5
64-9778 42–54 119–138 51 66 45–47,5
64-5878 42–54 121–150 51 66 45–47,5
64-9878 42–54 121–150 51 66 45–47,5

64-3002/64-3202 45 91 46 54 46
64-7002/64-7202 45 91 46 58 46
64-3003/64-3203 45 90 47 48 47
64-7003/64-7203 45 90 47 58 47
64-3004/64-3204 45 90 47 48 47
64-7004/64-7204 45 90 47 58 47

64-5202 46 93 48 48 48
64-9202 46 93 48 58 48
64-5204 46 93 48 48 48
64-9204 46 93 48 58 48



21

Z U B E H Ö R  F Ü R  D R E H S T Ü H L E  U N D  - S E S S E L
A C C E S S O I R E S  P O U R  C H A I S E S  E T  FA U T E U I L S  P I V O TA N T S

Gepolsterte Armlehnen bei 
Modellen mit niederem und
mittlerem Rücken

Accoudoirs rembourrés pour 
les modèles à dossier bas ou
moyen 

Gepolsterte Armlehnen bei
Modellen mit hohem Rücken

Accoudoirs rembourrés pour 
les modèles à dossier haut

Höhenverstellbare Armlehnen
bei Modellen mit niederem 
und mittlerem Rücken

Accoudoirs réglables en hau-
teur pour les modèles à dossier
bas ou moyen 

Höhenverstellbare Armlehnen 
mit Polster bei Modellen mit 
niederem und mittlerem Rücken

Accoudoirs rembourrés régla-
bles en hauteur pour les modèles 
à dossier bas ou moyen

Gepolsterte Armlehnen bei
übrigen Modellen

Accoudoirs rembourrés pour
les autres modèles

Gepolsterte Armlehnen bei
Modellen 64-7002 /64-7202

Accoudoirs rembourrés pour 
les modèles 64-7002 / 64-7202

Fünfstern-Aluminiumfuss
epoxy-beschichtet

Pied à cinq branches en 
aluminium finition époxy

Fünfstern-Aluminiumfuss 
poliert

Pied à cinq branches en 
aluminium poli

Z U B E H Ö R  F U R  B E I S T E L L S E S S E L
A C C E S S O I R E S  P O U R  FA U T E U I L S  D ’ A P P O I N T

Kleiderbügel epoxybeschichtet
oder verchromt

Cintre finition époxy ou chrome

Rollen für textile Bodenbeläge
oder für harte Böden

Roulettes pour sols moquette
ou surfaces dures

Schubrohrabdeckung

Cache-colonne

Höhen-/breitenverstellbare Arm-
lehnen mit verstellbarer Arm-
auflage (3D) für alle Drehstühle

Accoudoirs réglables en hau-
teur/en largeur avec repose-bras 
réglable (3D) pour toutes les 
chaises pivotantes

Höhen-/breitenverstellbare 
Armlehnen mit Polster mit ver-
stellbarer Armauflage (3D) für
alle Drehstühle

Accoudoirs rembourrés régla-
bles en hauteur/en largeur avec
repose-bras réglable (3D) pour 
toutes les chaises pivotantes



Stoll Giroflex AG

CH-5322 Koblenz

Telefon 056 267 91 11

Telefax 056 246 17 70

Giroflex GmbH

D-78647 Trossingen

Telefon (07425) 239-0

Telefax (07425) 239 100

Giroflex SA

B-1400 Nivelles

Téléphone (067) 49 38 38 

Téléfax (067) 49 38 39

Giroflex France

Téléphone 0800 91 72 71

Téléfax 0800 91 72 92

Giroflex Nederland BV

NL-3454  PV De Meern

Telefoon (030) 666 70 20

Telefax (030) 666 68 96

Giroflex International

CH-5322 Koblenz

Phone +41 (0)56 246 01 71

Fax +41 (0)56 246 16 45
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